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See the notice on TED website

400574-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Voitures particulières – Dostawa mikrobusa
OJ S 111/2026 11/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Adresse électronique: kwkwat@kwpsp.olsztyn.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa mikrobusa
Description: 1. Przedmiotem postępowania jest udzielenie zamówienia publicznego na 
dostawę 1 szt. mikrobusa do przewozu min. 9 osób wraz z kierowcą dla KW PSP w Olsztynie 
z przeznaczeniem dla jednostki organizacyjnej PSP woj. warmińsko-mazurskiego. Mikrobus 
do przewozu osób jest zakupowany na potrzeby Państwowej Straży Pożarnej, z możliwością 
wykorzystania podczas procesu ewakuacji ze stref zagrożenia i wykorzystania w sytuacjach 
różnego rodzaju kryzysów (OLiOC). Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w 
załącznikach do SWZ, tj. w załączniku nr 1 pn. „Opis przedmiotu zamówienia", zawierającym 
minimalne wymagania techniczno-użytkowe dla przedmiotu zamówienia oraz załączniku nr 2 
pn. „Wzór umowy”, określającym szczegółowe warunki realizacji przedmiotu umowy. 2. 
Przedmiot zamówienia ma być fabrycznie nowy, nieużywany, sprawny technicznie, 
bezpieczny, zgodny z obowiązującymi normami i standardami jakości, kompletny i gotowy do 
użytkowania, a także musi spełniać minimalne wymagania techniczne, funkcjonalne i 
jakościowe określone w Załączniku nr 1 do SWZ. 3. Dokonując kalkulacji ceny za przedmiot 
zamówienia, Wykonawca zobowiązany jest uwzględnić wszelkie koszty związane z 
wykonaniem zamówienia zgodnie z SWZ, w tym jej załącznikami zawierającym opis 
przedmiotu zamówienia, aż do momentu dokonania odbioru przedmiotu zamówienia przez 
Zamawiającego bez żadnych zastrzeżeń. 4. Podane przez Zamawiającego w opisie 
przedmiotu zamówienia ewentualne nazwy (znaki towarowe), normy, oceny i specyfikacje 
techniczne mają charakter przykładowy, a ich wskazanie ma na celu określenie oczekiwanego 
standardu, przy czym Zamawiający dopuszcza składanie ofert równoważnych na podstawie 
art. 101 ust. 4, 5, 6 ustawy Pzp w związku z art. 99 ustawy Pzp. Jeżeli w dokumentacji 
postępowania wskazano konkretne normy, oceny i specyfikacje techniczne, Zamawiający 
informuje, że dopuszcza zastosowanie rozwiązań równoważnych opisanych przez te normy. 
Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne opisane przez Zamawiającego, 
jest zobowiązany wykazać w ofercie - w szczególności za pomocą przedmiotowych środków 
dowodowych - że oferowane przez niego dostawy spełniają wymagania określone przez 
Zamawiającego. Wskazane w dokumentacji znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, źródła 
lub szczególne procesy, które charakteryzują pochodzenie materiałów, urządzeń, usług - służą 
jako pomocnicze, dopuszcza się zastosowanie materiałów, urządzeń i innych wyrobów 
„równoważnych” pod warunkiem uzyskania parametrów technicznych równych lub lepszych 
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niż uzyskane poprzez realizację wg wskazań dokumentacji technicznej oraz pod warunkiem, 
że ich zastosowanie nie spowoduje konieczności przeprojektowania rozwiązań zawartych w 
dokumentacji technicznej. Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania „równoważne” do 
opisanych przez Zamawiającego jest obowiązany wykazać, że oferowane przez niego 
produkty, urządzenia spełniają wymagania określone przez Zamawiającego. W takim 
przypadku do oferty należy załączyć opis proponowanego produktu, urządzenia, zawierający 
dodatkowo jego parametry techniczne i nazwę producenta. W przypadku, gdy Wykonawca 
zaproponuje produkt równoważny, informacja o tym musi znaleźć się w ofercie - w załączniku 
nr 1 do SWZ (dołączyć wówczas specyfikację techniczną).
Identifiant de la procédure: bce782da-7cb9-4ea1-b536-66f4cb2b7a47
Identifiant interne: WT.2370.3.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114400 Minibus, 34115200 Véhicules à moteur pour 
le transport de moins de dix personnes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Niepodległości 16  
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-045
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp zamawiający może unieważnić 
postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane, a 
możliwość unieważnienia postępowania na tej podstawie została przewidziana w ogłoszeniu o 
zamówieniu.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Podmiotowe środki dowodowe: 1.1. Do składanej oferty 
Wykonawca dołączy oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, o którym mowa 
składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5.01.2016r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego 
„jednolitym dokumentem”. Wzór jednolitego dokumentu (JEDZ) stanowi załącznik nr 5a do 
SWZ. Dodatkowo składa się oświadczenie zgodnie z wzorem, który stanowi załącznik nr 5b do 
SWZ (Oświadczenie dot. przesłanek wykluczania z art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania agresji na Ukrainę 
[…]). • Oświadczenia stanowią dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia, spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. • W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie składa każdy z Wykonawców. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. • Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
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podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z oświadczeniem także oświadczenie 
podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu 
oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim 
Wykonawca powołuje się na jego zasoby. 1.2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, którymi są: 1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i/lub 2 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025 r. poz. 
1714 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - oświadczenie Wykonawcy 
stanowi wzór załącznik nr 4A do SWZ. 3. Informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów 
Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy – ze wzg. na wartość postępowania w tym 
przypadku nie dotyczy. 4. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 5. Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy, oraz aktualizacji informacji, iż nie podlega wykluczeniu z: - art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 r., 
poz. 507 ze zm.). Oświadczenie Wykonawcy stanowi wzór załącznik nr 4B do SWZ. 1.3. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w tabeli pkt 1 – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w tabeli 1 pkt 1; b) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w tabeli 1 pkt 4 – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające że nie otwarto jego 
likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł 
układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się 
on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 1.4. Dokument, o którym mowa w ust. 1.3. lit a) powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokument, o którym mowa w 
ust. 1.3 lit. b) powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 
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1.5. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje 
się dokumentów, o których mowa w ust. 1.3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 ustawy, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. 1.6. Zapisy art. 126 
ust. 2 i 3, 127 i 128 ustawy Zamawiający stosuje odpowiednio. Informacje dodatkowe: 1. 
Zamówienie realizowane jest na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.) – zwanej dalej ustawą "Pzp” w 
trybie przetargu nieograniczonego, zgodnie z art. 132 ustawy Pzp. 2. Zamawiający zastrzega, 
że może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
Zamawiający zamierza przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane (art. 257 ustawy Pzp). 3. Komunikacja w postępowaniu, w tym 
składanie wszelkich oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji, odbywa się w 
formie elektronicznej za pośrednictwem platformy zakupowej: https://kwpspolsztyn.eb2b.com.

 4. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim w formie elektronicznej za pl.
pośrednictwem platformy  Za pomocą ww. platformy https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl.
Wykonawca składa ofertę. Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami i oświadczeniami 
Wykonawca składa zgodnie z wymaganiami SWZ i ustawy Pzp. Adres strony internetowej, na 
której udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia: https://kwpspolsztyn.eb2b.

 5. Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia com.pl.
publicznego, musi posiadać konto na Platformie Zakupowej. Zarejestrowanie i utrzymywanie 
konta na Platformie Zakupowej oraz korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 6. Wymagania 
techniczne i organizacyjne korzystania z Platformy Zakupowej określa Regulamin Platformy 
Zakupowej (dostępny pod adresem internetowym  https://platforma.eb2b.com.pl/user/terms).
Wykonawca przystępując do postępowania o udzielenie zamówienia publicznego tj. bezpłatnie 
rejestrując się lub logując (w przypadku posiadania konta w Platformie Zakupowej), akceptuje 
warunki korzystania z Platformy, określone w Regulaminie oraz uznaje go za wiążący. 
Szczegóły dot. Platformy dostępne są w SWZ (głównie rozdział X). 7. Klauzula dotycząca 
przetwarzania danych osobowych - RODO dostępna jest w SWZ - rozdział XXII. 8. Warunki 
realizacji umowy: Umowa w sprawie zamówienia publicznego wymaga, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej. Projektowane postanowienia określa wzór umowy – 
załącznik nr 2 do SWZ. 9. Do przygotowania oferty zaleca się wykorzystanie formularza 
ofertowego, którego wzór stanowi załącznik nr 3 do SWZ pn. „Formularz ofertowy”. 10. 
Zamawiający nie ustanawia warunków udziału w postępowaniu, których spełnianie 
Wykonawca zobowiązany jest wykazać w sposób szczególny. 11. Zamawiający może 
najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta został najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu (zgodnie z art. 139 ustawy Pzp). 12. 
Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie 
zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy wykluczenia z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, w stosunku, do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
État de cessation d’activités: Dotyczy wykluczenia z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Z postępowania wyklucza się wykonawcę, w stosunku, do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy wykluczenia z art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Z postępowania wyklucza się 
wykonawcę, w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Corruption: Dotyczy wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a 
(Sprzedajność pełniącego funkcję publiczną), art. 250a (Łapownictwo wyborcze) Kodeksu 
karnego lub w art. 46-48 (Korupcja sportowa, płatna protekcja w sporcie) ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zwana dalej 
„ustawą o skutkach powierzenia”, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w 
art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy o skutkach powierzania, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Fraude: Dotyczy wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych - 
jak wyżej.
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy wykluczenia z art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Podlegają wykluczeniu 
wykonawcy, jeżeli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. 2021r. poz. 1745 ze zm.).
Insolvabilité: Dotyczy wykluczenia z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Z postępowania wyklucza się wykonawcę, w stosunku, do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy 
wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych. Z postępowania 
wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy wykluczenia z art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych. Z postępowania wyklucza się 
wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy wykluczenia z art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy wykluczenia z art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy wykluczenia z art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Z postępowania 
wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 
1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
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zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
Faillite: Dotyczy wykluczenia z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę, w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Concordat: Dotyczy wykluczenia z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Z postępowania wyklucza się wykonawcę, w stosunku, do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu w 
oparciu o przesłanki wskazane w: 1) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r., poz. 507 ze zm.), tj: a) 
wyklucza się wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ww. ustawy; b) wyklucza się wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 ze zm.) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; c) wyklucza się wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.), jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy. 2) art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz.UE.L 2014 Nr 229, 
str. 1, ze zm.) - w aktualnym brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 
dnia 23 października 2025 r. Podsumowując z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się także na podst. art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 
ustawy Pzp oraz dodatkowo art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca może zostać 
wykluczony przez zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 
Zamawiający oceniając wykluczenie Wykonawcy stosuje odpowiednio zapisy art. 110 i 111 
ustawy Pzp.

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa mikrobusa (1 szt.)
Description: 1. Przedmiotem postępowania jest udzielenie zamówienia publicznego na 
dostawę 1 szt. mikrobusa do przewozu min. 9 osób wraz z kierowcą dla KW PSP w Olsztynie 
z przeznaczeniem dla jednostki organizacyjnej PSP woj. warmińsko-mazurskiego. Mikrobus 
do przewozu osób jest zakupowany na potrzeby Państwowej Straży Pożarnej, z możliwością 
wykorzystania podczas procesu ewakuacji ze stref zagrożenia i wykorzystania w sytuacjach 
różnego rodzaju kryzysów (OLiOC). Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w 
załącznikach do SWZ, tj. w załączniku nr 1 pn. „Opis przedmiotu zamówienia", zawierającym 
minimalne wymagania techniczno-użytkowe dla przedmiotu zamówienia oraz załączniku nr 2 
pn. „Wzór umowy”, określającym szczegółowe warunki realizacji przedmiotu umowy. 2. 
Przedmiot zamówienia ma być fabrycznie nowy, nieużywany, sprawny technicznie, 
bezpieczny, zgodny z obowiązującymi normami i standardami jakości, kompletny i gotowy do 
użytkowania, a także musi spełniać minimalne wymagania techniczne, funkcjonalne i 
jakościowe określone w Załączniku nr 1 do SWZ. 3. Dokonując kalkulacji ceny za przedmiot 
zamówienia, Wykonawca zobowiązany jest uwzględnić wszelkie koszty związane z 
wykonaniem zamówienia zgodnie z SWZ, w tym jej załącznikami zawierającym opis 
przedmiotu zamówienia, aż do momentu dokonania odbioru przedmiotu zamówienia przez 
Zamawiającego bez żadnych zastrzeżeń. 4. Podane przez Zamawiającego w opisie 
przedmiotu zamówienia ewentualne nazwy (znaki towarowe), normy, oceny i specyfikacje 
techniczne mają charakter przykładowy, a ich wskazanie ma na celu określenie oczekiwanego 
standardu, przy czym Zamawiający dopuszcza składanie ofert równoważnych na podstawie 
art. 101 ust. 4, 5, 6 ustawy Pzp w związku z art. 99 ustawy Pzp. Jeżeli w dokumentacji 
postępowania wskazano konkretne normy, oceny i specyfikacje techniczne, Zamawiający 
informuje, że dopuszcza zastosowanie rozwiązań równoważnych opisanych przez te normy. 
Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne opisane przez Zamawiającego, 
jest zobowiązany wykazać w ofercie - w szczególności za pomocą przedmiotowych środków 
dowodowych - że oferowane przez niego dostawy spełniają wymagania określone przez 
Zamawiającego. Wskazane w dokumentacji znaki towarowe, patenty lub pochodzenie, źródła 
lub szczególne procesy, które charakteryzują pochodzenie materiałów, urządzeń, usług - służą 
jako pomocnicze, dopuszcza się zastosowanie materiałów, urządzeń i innych wyrobów 
„równoważnych” pod warunkiem uzyskania parametrów technicznych równych lub lepszych 
niż uzyskane poprzez realizację wg wskazań dokumentacji technicznej oraz pod warunkiem, 
że ich zastosowanie nie spowoduje konieczności przeprojektowania rozwiązań zawartych w 
dokumentacji technicznej. Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania „równoważne” do 
opisanych przez Zamawiającego jest obowiązany wykazać, że oferowane przez niego 
produkty, urządzenia spełniają wymagania określone przez Zamawiającego. W takim 
przypadku do oferty należy załączyć opis proponowanego produktu, urządzenia, zawierający 
dodatkowo jego parametry techniczne i nazwę producenta. W przypadku, gdy Wykonawca 
zaproponuje produkt równoważny, informacja o tym musi znaleźć się w ofercie - w załączniku 
nr 1 do SWZ (dołączyć wówczas specyfikację techniczną).
Identifiant interne: WT.2370.3.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114400 Minibus, 34115200 Véhicules à moteur pour 
le transport de moins de dix personnes

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Adres zamawiającego: Komenda Wojewódzka Państwowej 
Straży Pożarnej w Olsztynie, ul. Niepodległości 16. Przedmiotem postępowania jest udzielenie 
zamówienia publicznego na dostawę 1 szt. mikrobusa dla KW PSP w Olsztynie z 
przeznaczeniem dla jednostki organizacyjnej PSP woj. warmińsko-mazurskiego. Odbiór 
faktyczny w siedzie Wykonawcy, bądź autoryzowanym serwisie producenta pojazdu.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Do przygotowania oferty zaleca się wykorzystanie 
formularza ofertowego, którego wzór stanowi załącznik nr 3 do SWZ pn. „Formularz ofertowy”. 
W przypadku, gdy wykonawca nie korzysta z przygotowanego przez Zamawiającego wzoru, w 
treści oferty należy zamieścić wszystkie informacje wymagane w formularzu ofertowym. Do 
przygotowania oferty wraz z jej załącznikami i jej złożenia w wymaganej postaci elektronicznej 
wymagane jest posiadanie kwalifikowanego podpisu elektronicznego, zgodnie z wymogami 
ustawy Pzp w tym zakresie. 2. Do oferty należy dołączyć: 1) Uzupełniony i podpisany 
załącznik nr 1 do SWZ pn.: "Opis przedmiotu zamówienia", 2) Oświadczenie JEDZ 
(wykonawcy / wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia / podmiotu/-
ów udostępniającego/-ych zasoby) o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu, którego wzór stanowi załącznik nr 5a do SWZ oraz oświadczenie, którego 
wzór stanowi załącznik nr 5b do SWZ, 3) ewentualnie pełnomocnictwo upoważniające do 
złożenia oferty, o ile ofertę składa pełnomocnik, 4) ewentualnie pełnomocnictwo dla 
pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, 5) ewentualnie zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do 
oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów – w przypadku, gdy wykonawca 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby – załącznik nr 6 do 
SWZ. 3. Komunikacja między zamawiającym a wykonawcami odbywa się wyłącznie przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej, za pośrednictwem elektronicznej platformy 
zakupowej (dalej: „Platforma”) pod adresem:  4. Dokumenty https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl.
elektroniczne, oświadczenia lub elektroniczne kopie dokumentów lub oświadczeń składające 
się na ofertę, składane są przez wykonawcę przy użyciu zakładki „Złóż ofertę” w trakcie etapu 
składania ofert/wniosków (Platforma  5. Dokumenty https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl).
elektroniczne, oświadczenia, uzupełnienia, elektroniczne kopie dokumentów lub oświadczeń 
składane przez wykonawcę po złożeniu ofert (np. na wezwanie Zamawiającego), składane są 
przy użyciu zakładki „Pytania/informacje” (Platforma https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 

https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl
https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl
https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl
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Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena (cena całkowita brutto) - waga 60%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji - waga 40%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Komenda Wojewódzka PSP w Olsztynie, ul. Niepodległości 16, 10-045 Olsztyn, 
POLSKA. Składanie i otwarcie ofert wyłącznie w formie elektronicznej przy użyciu systemu 
teleinformatycznego przez platformę zakupową KW PSP w Olsztynie: https://kwpspolsztyn.
eb2b.com.pl.
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu 
składania ofert, tj. tego samego dnia o godz. 11.30 przy użyciu systemu teleinformatycznego. 
W przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Płatność zrealizowana będzie w terminie do 30 dni od daty wpływu 
prawidłowo wystawionej faktury VAT. Podstawą wystawienia faktury przez Wykonawcę będzie 
protokół odbioru przedmiotu umowy podpisany przez obie strony.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie przysługuje na: 
1.1. Niezgodną z przepisami Ustawy PZP czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia, systemie kwalifikowania wykonawców, w tym na projektowane 
postanowienie umowy. 1.2. Zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
systemie kwalifikowania wykonawców, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
Ustawy PZP. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Odwołujący 
przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania 
w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 
5.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 5.2. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt. 1. 6. Zasady wnoszenia środków ochrony prawnej w niniejszym 
postępowaniu regulują przepisy Działu IX Ustawy PZP (t.j. Dz. U. 2024r. poz. 1320 ze zm.).
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w 
Olsztynie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Olsztynie
Numéro d’enregistrement: NIP 739-11-26-340
Adresse postale: ul. Niepodległości 16
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-045
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Kwatermistrzowski
Adresse électronique: kwkwat@kwpsp.olsztyn.pl
Téléphone: +48 477319500
Télécopieur: +48 477319505
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/kwpsp-olsztyn
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://kwpspolsztyn.eb2b.com.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
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Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +22 4587801
Télécopieur: +22 4587800
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/epuap
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d1240356-4489-409b-9468-597009f7b9d6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 09/06/2026 19:43:21 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 400574-2026
Numéro de publication au JO S: 111/2026
Date de publication: 11/06/2026
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